
RIFLE CLEANING KIT 21 PIECE

KEY FEATURES 21-PIECE UNIVERSAL RIFLE CLEANING KIT KICKSTAND
FEATURE ON THE HIGH-PERFORMANCE CASE KEEPS TOOLS AT YOUR
FINGERTIPS UNIQUE HANDLE INCLUDES LOCKING CHICK & SECURES
EACH TOOL IN PLACE Kit Includes: Custom Handle 5  piece brass cleaning rod
5  Bore Brush  Cal- .22, .27/.28, .243, .30/.308, 6.5mm/.264 1  plastic slotted tip
5  Brass Jag  Cal- .22, .27/.28, .243, .30/.308, 6.5mm/.264 1  pick with threaded
end 1  nylon brush with threaded end 25  1.5”X3” patches 1  Self Adhesive
Magnetic Strip

Attributes

Name: RIFLE CLEANING KIT 21 PIECE
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100048005
Mfr. No.: BC-RIFCLN-KIT
Style: Rifle
Delivery weight: 0.567kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 229mm
UPC: 888151026311
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Sicherheitshinweise für das RIFLE CLEANING KIT
BIRCHWOOD CASEY

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das RIFLE CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY entschieden haben. Dieses
umfassende 21teilige Reinigungsset ist speziell für die Pflege und Wartung Ihrer Langwaffen konzipiert. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für die vorgesehene Nutzung geeignet ist.
Halten Sie alle Werkzeuge und Reinigungszubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Kit nur für die vorgesehenen Waffen und Kaliber.
Überprüfen Sie vor der Verwendung alle Teile auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie bei der Verwendung von Reinigungsmitteln geeignete Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Reinigung entladen ist.
Verwenden Sie niemals das Reinigungsset, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass keine Reinigungsstoffe in die Augen gelangen.
Lagern Sie das Kit an einem trockenen Ort, um Rost und Korrosion zu vermeiden.
Verwenden Sie die Werkzeuge nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.
Entladen Sie die Waffe vollständig und entfernen Sie alle Magazine.

Verwendung des Reinigungsrohrs

Wählen Sie das passende MessingReinigungsrohr für Ihr Kaliber.
Führen Sie das Reinigungsrohr vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.

Bürsten und Patches

Wählen Sie die entsprechende Bore Brush für Ihr Kaliber.
Befestigen Sie die Bore Brush am Ende des Reinigungsrohrs.
Führen Sie die Bore Brush mehrmals durch den Lauf, um Ablagerungen zu entfernen.
Verwenden Sie die selbstklebenden Patches, um den Lauf abzuwischen und Rückstände zu entfernen.

Abschluss

Überprüfen Sie den Lauf auf Sauberkeit.
Reinigen Sie alle verwendeten Werkzeuge und lagern Sie sie sicher im Kit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle gebrauchten Patches und Reinigungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Lagern Sie das Reinigungsset an einem trockenen und sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bringen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile zu einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder der Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Überprüfen Sie auch regelmäßig
die EU Safety GatePlattform auf Rückrufinformationen.

Wir hoffen, dass Sie mit dem RIFLE CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY zufrieden sind und wünschen Ihnen viel
Erfolg bei der Pflege Ihrer Langwaffen.
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RIFLE CLEANING KIT SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE CLEANING KIT 21 PIECE. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your cleaning kit. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the cleaning kit in a safe environment, free from distractions and hazards.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction before starting any cleaning procedures.
Store the cleaning kit out of reach of children and pets to prevent accidental use or injury.
Inspect all tools and components for damage before use. Do not use damaged tools.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all cleaning solvents and chemicals with care. Read the labels and follow the manufacturer's
instructions.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles when using
cleaning solvents.
Do not use the cleaning kit in poorly ventilated areas. Ensure adequate airflow to avoid inhalation of harmful
fumes.
Keep the cleaning area clean and organized to prevent accidents.
Do not leave tools unattended during use. Always return tools to their designated place after use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the rifle is unloaded and safe.
Gather all components of the cleaning kit.

Assembling the Cleaning Rod

Attach the brass cleaning rod sections together by screwing them securely.
Ensure the handle is firmly attached to the rod.

Using Bore Brushes

Select the appropriate bore brush for your rifle caliber (e.g., .22, .27/.28, .243, .30/.308, 6.5mm/.264).
Attach the bore brush to the cleaning rod.
Insert the rod into the rifle barrel and gently scrub the bore.

Using the Jag and Patches

Attach the brass jag to the cleaning rod.
Place a patch onto the jag and moisten it with the appropriate cleaning solvent.
Insert the jag into the bore and push it through to clean the interior.

Final Cleaning

Use the nylon brush to scrub the action and other components.
Wipe down all surfaces with a clean, dry cloth.
Ensure no cleaning residue remains on the rifle.

Disposal Instructions



Dispose of used patches and cleaning materials according to local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents in regular trash. Follow the manufacturer's disposal instructions.
Ensure that all components of the cleaning kit are stored properly after use.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the RIFLE CLEANING KIT, please contact the manufacturer
directly. Ensure you have your product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective cleaning experience with your
RIFLE CLEANING KIT. Thank you for prioritizing safety while maintaining your firearm.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Nettoyage de Fusil
Birchwood Casey

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Nettoyage de Fusil Birchwood Casey. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider
à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des adultes ou des personnes formées à l'utilisation d'outils
de nettoyage pour armes à feu.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le kit si vous remarquez des pièces endommagées ou manquantes.
Utilisez toujours le kit dans un espace bien ventilé.
Évitez tout contact avec les yeux et la peau lors de l'utilisation des produits de nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais diriger le fusil vers soi ou vers d'autres personnes, même si vous pensez qu'il est déchargé.
Avant de commencer le nettoyage, vérifiez toujours que l'arme est déchargée.
Utilisez des gants de protection lors de l'utilisation de produits chimiques de nettoyage.
Ne pas mélanger différents produits de nettoyage, car cela peut créer des réactions dangereuses.
Évitez d'utiliser le kit dans des environnements humides ou mouillés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires du kit.

Utilisation de la Poignée et des Tiges de Nettoyage :

Fixez la tige de nettoyage à la poignée.
Insérez la brosse ou le jag approprié à l'extrémité de la tige.
Appliquez le produit de nettoyage sur la brosse ou le jag.

Nettoyage de l'Arme :

Insérez doucement la brosse ou le jag dans le canon de l'arme.
Faites des mouvements de vaetvient pour nettoyer l'intérieur du canon.
Retirez la brosse ou le jag et vérifiez le niveau de propreté.

Rangement :

Après utilisation, nettoyez les outils avec un chiffon sec.
Rangez tous les outils dans le coffret fourni pour éviter la perte.

Instructions d'Élimination
Éliminez les produits de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets
dangereux.
Ne jetez pas les pièces du kit dans les ordures ménagères. Consultez les centres de recyclage locaux pour
l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à
portée de main lors de votre contact.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Kit de
Nettoyage de Fusil Birchwood Casey. Restez vigilant et utilisez ce produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia
per Fucili Birchwood Casey

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Pulizia per Fucili Birchwood Casey. Questo kit è progettato per garantire la
manutenzione e la pulizia efficace del tuo fucile, contribuendo a mantenerlo in condizioni ottimali. Si prega di seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il kit solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia di fucili.
Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non utilizzare il kit in presenza di fumi infiammabili o in ambienti non ventilati.
Verifica che tutti gli strumenti siano in buone condizioni prima dell'uso. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o residui.
Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni prima di iniziare la pulizia.
Non puntare mai il fucile verso te stesso o verso altre persone, anche se è scarico.
Utilizza guanti protettivi quando maneggi strumenti o sostanze chimiche per la pulizia.
Segui sempre le istruzioni specifiche per ogni strumento presente nel kit.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Trova un'area di lavoro ben illuminata e ventilata.
Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari dal kit.

Pulizia del Fucile

Rimuovi eventuali munizioni dal fucile e controlla che sia scarico.
Utilizza il manico personalizzato e l'asta di pulizia in ottone per inserire le spazzole e le punte.
Inizia con la spazzola appropriata per il calibro del tuo fucile e pulisci il canna con movimenti lenti e
costanti.
Cambia le punte e le spazzole come necessario, assicurandoti di bloccarle correttamente in posizione.

Manutenzione degli Strumenti

Dopo l'uso, pulisci e asciuga gli strumenti per prevenire la corrosione.
Riponi gli strumenti nel kit, assicurandoti che siano ben fissati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali di pulizia e i rifiuti in conformità con le normative locali.
Non gettare gli strumenti o le parti del kit nell'ambiente. Contatta i punti di raccolta locali per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.

Ricorda di controllare regolarmente il sito web della Safety Gate dell'UE per eventuali aggiornamenti sui richiami di
prodotti e per segnalare qualsiasi prodotto non sicuro. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu do
Czyszczenia Karabinów Birchwood Casey

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu do Czyszczenia Karabinów Birchwood Casey. Ten zestaw składa się z 21 elementów
zaprojektowanych w celu zapewnienia skutecznego i bezpiecznego czyszczenia twojego karabinu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas użytkowania produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem zestawu do czyszczenia, upewnij się, że karabin jest całkowicie rozładowany.
Używaj zestawu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj elementy zestawu pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj zestawu do czyszczenia, gdy jesteś zmęczony lub pod wpływem alkoholu.
Używaj odpowiednich rękawic podczas czyszczenia, aby uniknąć kontaktu z chemikaliami.
Zawsze kieruj lufę karabinu w bezpiecznym kierunku.
Upewnij się, że w pobliżu nie ma osób postronnych, gdy używasz narzędzi z zestawu.
Zastosuj się do instrukcji dotyczących użycia każdej części zestawu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Zgromadź wszystkie elementy zestawu w jednym miejscu.

Czyszczenie lufy:

Wybierz odpowiednią szczotkę do lufy (np. .22, .27/.28, .243, .30/.308, 6.5mm/.264).
Zamocuj szczotkę do uchwytu.
Wprowadź szczotkę do lufy i wykonuj ruchy w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.

Czyszczenie końcówek:

Użyj plastikowej końcówki z rowkiem do aplikacji środków czyszczących.
Upewnij się, że końcówki są prawidłowo zamocowane w uchwycie.

Zakończenie czyszczenia:

Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie sprawdź lufę, aby upewnić się, że nie pozostały żadne
zanieczyszczenia.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Elementy zestawu, które są zużyte lub uszkodzone, należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj chemikaliów ani materiałów niebezpiecznych do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w twoim regionie. Upewnij się, że masz informacje o produkcie pod ręką, aby
ułatwić rozmowę.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś je odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Życzymy bezpiecznego i efektywnego użytkowania Zestawu do
Czyszczenia Karabinów Birchwood Casey.
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RIFLE CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY puhdistussarjan käyttöohjeeseen. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja huoltamaan puhdistussarjaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan kiväärien puhdistamiseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa puhdistusainetta.
Varmista, että työskentelet hyvin ilmastoidussa tilassa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistusprosessin aikana.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistuksen aloittamista.
Älä koskaan osoita kivääriä kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Vältä liiallista painetta puhdistusvarsissa, jotta et vahingoita kiväärin sisäosia.
Pidä puhdistustyökalut ja kemikaalit eristyksissä elintarvikkeista ja juomista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Pakkauksen Tarkistus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä:
Mukautettu kahva
5osainen messinkinen puhdistusvarsi
5 Bore Brush Cal .22, .27/.28, .243, .30/.308, 6.5mm/.264
1 muovinen viiltoosa
5 messinkistä jagia Cal .22, .27/.28, .243, .30/.308, 6.5mm/.264
1 poimija kierteellä
1 nailonharja kierteellä
25 1.5”X3” laastaria
1 itsekeliävä magneettinen nauha

Puhdistusprosessin Aloittaminen

Varmista, että kivääri on tyhjennetty.
Kiinnitä puhdistusvarsi mukautettuun kahvaan.
Valitse sopiva Bore Brush ja kiinnitä se varteen.
Upota harja puhdistusainetta ja työnnä se kiväärin piippuun.
Puhdista piippu vetämällä harja ulos ja toista tarvittaessa.

Työkalujen Säilytys

Puhdistuksen jälkeen puhdista työkalut ja varmista, että ne ovat kuivia.
Säilytä kaikki osat kotelossa, jotta ne pysyvät järjestyksessä ja ehjinä.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotteen osia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämisestä.



Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että saat
kaikki tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit nauttia RIFLE CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY puhdistussarjasta turvallisesti
ja tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE CLEANING KIT
BIRCHWOOD CASEY RIFLE CLEANING KIT 21 PIECE

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY RIFLE CLEANING KIT 21 PIECE. Denna
rengöringssats är utformad för att säkerställa säker och effektiv rengöring av ditt gevär. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner kan du använda produkten på ett tryggt och korrekt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte skadade verktyg.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du rengör ditt gevär.
Se till att geväret är oladdat och säkert innan du påbörjar rengöringsprocessen.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller osäkra miljöer.
Följ noggrant instruktionerna för varje verktyg i satsen för att undvika skador.
Var försiktig när du hanterar vassa eller spetsiga föremål.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att geväret är oladdat.
Samla alla verktyg från rengöringssatsen.

Rengöringsprocess:

Använd det anpassade handtaget för att fästa mässingsrengöringsstången.
Välj rätt bore borste för kalibern på ditt gevär (.22, .27/.28, .243, .30/.308, 6.5mm/.264).
Fäst borsten på rengöringsstången och för in den i loppet.
Rengör loppet genom att föra borsten fram och tillbaka flera gånger.
Använd en plastspets med slits för att applicera rengöringsmedel om det behövs.
Använd en nylonborste för att avlägsna eventuella rester.
Torka av loppet med en ren trasa.

Avslutning:

Kontrollera att alla verktyg är rena och torra innan de förvaras.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallsanvisningar
Kasta bort använda rengöringsmedel och trasor i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Se till att alla delar av rengöringssatsen är återvinningsbara där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RIFLE
CLEANING KIT BIRCHWOOD CASEY RIFLE CLEANING KIT 21 PIECE. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání sady na čištění pušek
Birchwood Casey

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu na čištění pušek Birchwood Casey. Tento dokument obsahuje důležité informace
o bezpečném používání produktu, které vám pomohou zajistit bezpečnost vaši i ostatních. Prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte produkt pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před použitím. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt
používat.
Při používání sady na čištění pušek noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před chemikáliemi a
drobnými částicemi.
Ujistěte se, že pracujete v dobře větraném prostoru, zejména při používání čisticích prostředků.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před čištěním pušky se ujistěte, že je zbraň vybitá a že je zajištěna proti náhodnému výstřelu.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky a příslušenství, které jsou součástí sady.
Nikdy nepoužívejte příliš velkou sílu při čištění, abyste nepoškodili vnitřní části pušky.
Při používání čisticí tyče se ujistěte, že je správně nasazena a bezpečně držena.
Po čištění důkladně umyjte ruce a umístěte použité čisticí materiály do odpadu podle místních předpisů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti sady: rukojeť, čisticí tyče, kartáče, jagy a další příslušenství.

Použití čisticí tyče:

Připojte čisticí tyč k rukojeti.
Vyberte vhodný bore brush podle kalibru pušky.
Pomalu a opatrně zasouvejte čisticí tyč do hlavně pušky, nikdy ji netahejte zpět, dokud není zcela
vytažena.

Čištění:

Použijte čisticí prostředek na bore brush a jemně čistěte vnitřek hlavně.
Po čištění důkladně vyčistěte hlaveň čistou vodou nebo čisticím prostředkem podle pokynů výrobce
pušky.

Údržba:

Po každém použití umyjte a osušte všechny součásti sady.
Uložte sadu na suchém místě, aby nedošlo k poškození.

Pokyny k likvidaci
Všechny součásti sady likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Chemikálie a čisticí prostředky zlikvidujte v souladu s pokyny na obalu a místními ekologickými předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní úřady nebo výrobce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání sady na čištění pušek Birchwood Casey. V případě jakýchkoli
otázek nebo obav neváhejte vyhledat odbornou pomoc.


